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Régi dal, régi gyiilölségről I
Megszokott dolog immár, hogy vala­

hány személyileg jelentékenynek tartható 
nyilatkozat történik a budapesti kereske­
delmi és iparkamarában, annak kihegye­
zett éle van és ez mindenkor a magyar 
mezőgazdaság ellen irányul. Ez a kamara 
szereti magát úgy tüntetni fel, mintha 
magában foglalná az egész ország keres­
kedelmét és iparát, ami egészen hamis 
felfogás, meri hiszen minden kereskedelmi 
és ipari területnek meg van a maga ka­
marája, mint szervezett érdekképviselet 
és ezek olyan körültekintő, szakavatott 
vezetéssel intézik a reájok bizott terület 
ipari és kereskedelmi ügyeinek az inté­
zését, hogy tanácsért, útbaigazításért bi­
zony nem mennek a budapesti kamará­
hoz, ahol bőséges raktára csakis annak a 
mérges anyagoknak van, amelyeknek a 
szerte fecskendezésével számtalan kísérlet 
történt a mezőgazdaság, az ipar és a 
kereskedelemnek az ország gazdasági és 
társadalmi boldogulására szükséges har­
móniájának az elmérgesítésére.

A legújabb kirohanás a túlzó és a 
merkantilizmusnak e legkevésbé sem 
ostromolt, sőt inkább dédelgetett várából 
az ötéves beszámoló alkalmával történt, 
mikor Lánci Leó elnök szemlét tartott az

„TISZÁNTÚL" TÁRCZÁJA.

A kvintett-
Irta: Viktor Gomulicki.

Az első emeleten elhelyezett zongora, 
borzasztó lármájával betöltötte az egész házat. 
A párkányiatokon úgy visszhangzott, mint a 
iecskeraj csicsergése; a földszinten rengett, 
mint a bivalyüvöltés, a folyosókon hul’ámokká 
toriaszódott, mint a lávaömlés, az udvar tág 
és sik terén pedig szétíolytak, mint a mosó- 
teknőből kiöntött’szappanos viz

A borzasztó hangok megremegtették a há­
zat az alapjától egészen a csúcsáig és bele­
vésődtek a falak réseibe.

A zongora könnyed és vidám kedélyű 
volt. Polka- és keringő ütemben vidáman ug­
rándozott, majd pedig Offenbach daliama t 
kacagta húrjain, a megpukkadásig.

És bár a folytonos kacagás másokra in- 
gerlőleg hat, a zongorának szívesen megbocsá­
tották megnyerő ifjúságáért.

Úgy mondják: a boldogra még mosolyog 
az életi Mert nem érte még fájdalom és 
csalódás 1 ...

Ugyanazon háznak egyik szerény padlás- 
szobájaban, egy szerény flóta húzódott meg. 

utóbbi évek törvényhozási munkássága 
felett s megállapította, hogy ezen a tör­
vényhozáson veres fonalként vonul végig 
a kereskedelem ellenes irányzat! Ez ellen 
védekezett tegnap Szterényi államtitkár 
is Brassón tartott beszámolójában.

Kereskedelem ellenes irányzat? — 
Hát ez mi ? Kérdik egész jóhiszeműség­
gel azok, akik búvárkodván az ország 
törvénykönyvében, arról győződtek meg, 
hogy a magyar törvényhozás hosszú év­
tizedek során végzetes s éppen ezért na­
gyon nehezen jóvátehető hibát követett el.

A parlament, amely csak hosszú éve­
ken keresztül vetkeztek a táblabirói jelle­
get s vette fel magába a gazdasági fog­
lalkozások képviselőit, körülbástyázta té­
teles törvényekkel a kereskedelmet, ami 
nem volt, s védelem nélkül hagyta a 
mezőgazdaságot, amiből az ország, benne 
összes iparosával és kereskedőjével táp­
lálkozott.

Kezdve a hatvanas évek egyik első 
törvényhozási intézkedésén, a börzebiró- 
ság törvényesitésén, keresztül az orga­
nikus kereskedelmi kódex megalkotásán, 
végig a kereskedelem javára szolgáló 
számla an monopólium megteremtéséig, 
mindenkor volt idő a kereskedelem tör­
vényhozási védelmére, de oly jónak, bol­
dognak hitte a kormány és a törvény­

j—fc—________ is:_______ -i

Csendes és nagyon érzelgős lakó volt. A nap 
folyamán sohase hallatta hangját; csak nap­
felkelte és estalkonyatkor. Mikor a méla hold 
hintette ezüst sugarait az éj titokzatos csend­
jébe, néha éjfélig is hallatszott bus nyögése és 
sóhajtása. Azt hihette vo’na az ember, hogy 
ott fent a magasban tartályból ömlik a m - 
la .chóüa, mely az egész házat elöntéssel fe­
nyegette. Máskülönben ez a búskomorság édes 
és kellemes hatású volt. A jámbor hívőket 
imára, az érzékeny sziveket szerelemre han­
golta. Hatása alatt felszáradtak a nedves szí­
niek és orrok és a szivek jóleső melegséggel 
teltek meg.

Ámbár az egész ház gyönyörködött a 
flóta megnyilatkozásában, nyilvánvaló volt, hogy 
epedő dallamai csupán egy kiválasztotthoz intéz- 
tetettek. Ez a kiválasztott . . - a zongora volt. 
Aki a hangszerek beszédében jártas, a f'óta 
hangjaiból világosan megérthette a szerelmi 
epedéseket, esküvéseket, melyek mind az első 
emeleten lakó zongorához voltak címezve.

Oh, álmaim ragyogó csillaga! Szivem 
fénylő drágaköve! Te legszebb és legdrágább 
a zongorák közt! Egyedül te enyhíthetnéd szi­
vem epedő vágyait! Egyedül te uralkodni szi­
vemen és agyamon! Szeretlek, te édes hang­
szer és meghalok, eleptdek, ha szerelmedet 
nem bírhatom.

hozás a magyar földet, a belőle és vele 
élő milliók sorsát, hogy feleslegesnek tar­
tották azzal a komoly foglalkozást.

És a kereskedelem javára, annak a 
biztos fejlődésének az előkészítésére szol­
gáló rendezkedések közepette a kereskede 
lem, dacára annak, hogy a jobbak folyton 
küzdöttek ellene s szegényedlek is mel­
lette a visszaélések gyökeresedtek meg a 
magyar kereskedelemben. Az ex-lex kez­
dett már szabály lenni, ha abban a moz­
galomban, amit az »agrárizmus<-ban fog-* 
lalnak össze, hatalmas védelme nem tá-‘ 
mad a magyar földnek.

Igen, az agrárizmus meg van és meg 
is lesz, még több erővel mint most, mert 
ennek van célja, van tartalma, bármeny­
nyire is ellenszenves abban a táborban, 
ahol nagyobb a becsülete a fedezetlen 
határidőüzlet milliárdos métermázsáinak, 
mint a megtermett és learatott s az 
eladótól a fogyasztóhoz szállított acélos 
magyar búzának.

A gazdasági élet tisztultabb korát ér­
ték el azzal, hogy a mezőgazdaság is a 
szervezett gazdasági ágak közé tartozik, 
azt oda emelte a maga ősi ereje, amely 
szunyadt mindaddig, mig a mozgékonyabb 
elemek állandó szervezkedésének az ered­
ményei rá nem kényszeritették arra, hogy 
élete feltételeit szintéi keresse meg.

És a zongora csak kacagott — kacagott 
rakoncátlanul, anélkül, h;gy húrjain egy érzé­
keny dalian megcsendült volna. Közben, az 
utolsó emeleten megnyi t egy ablak és a flóta 
és zongora szerelmi kettőséhez csatlakozott, a 
hangszerek legszebbje, az emberi hang. Kris­
tálytiszta, magas szoprán, melyben öntudatlan, 
mély érzés rezgett. Felüditette a ház dohos 
levegőjét, mennyei harmattal. Ebben a harmat­
ban fürödtek a csurgókról al repdeső verebek 
és az udvatban burjánzó söté' fűszálak; de 
megfürödtek benne az emberi szivek is, me­
lyek inkább áhítoznak az ilyen harmatra, mint 
a madarak és fűszálak. A szoprán ájtatos da­
lokat, ártatlan idilleket énekelt, epedő pásztó 
rokról, rózsás szalagokról és turbékoló ga­
lambokról. Ez a szopránhang a szűzies báj és 
költészet valóságos megtestesülés“, a naivitás 
isteni megnyilatkozása volt, de azért elárult?, 
hogy ugyan az a fonál köti össze a flótával, 
mely a flótát a zongorához bogozta. Az utolsó 
emeletről kiáramló szoprándalhm mindig a 
padlá szobában megvonuló flótára célzott és 
szerényen kopogott ablakain ... És úgy lát­
szott, hogy a flótából és szopránból csakhamar, 
egymást megértő, boldog pár lesz.

Es mégis másként történt. A flótát annyira 
lebilincselte a zongora, hogy a szoprán szerény 
kopogását meg se ha'loita. A szoprándallamok

Gyászkalapokat
gyorsan és olcsó árért lehet kapni, úgyszintén állandó nagy vál; sz- 
lék van bécsi és párisi modellekben legdivatosabb neglüzsé kalapok­
ban, ernyőkben, harisnyák és keztyükben Újhelyi RÓZA 
Ugyanott kalapdiszitések és alakítások, va- J J 
lamint ernyők húzása és javítását elvál­
lalja.

női kelipűzletében Nagyvárad 
Rikóczl-ut. Tikion 130.
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Nem keli ettől a szervezkedéstől sen­
kinek sem tartani, aki termelő munkájá­
nak a gyümölcséből él. Hogy irtatnak a 
visszaélések, a kereskedelem elfajulásai 
már nem jelentkezhetnek, a tisztes keres­
kedelem tiszteletet parancsoló tógájában: 
az még nem a kereskedelem pusztulása. 
Ha az uzsorának némely eddig szabad 
válfajai egyik oldalon nem idézhetnek elő 
vészes pusztulást s a más oldalon nem 
termelhetnek szörnyű forrású vagyonokat: 
ez még nem kereskedelem ellenes irány­
zat. Csak a gyengébb védelme az erősebb, 
az ügyesebb ellenében s mikor az állam 
ezt teszi az ő törvényének az erejével: 
nem agrárius, csak igaz és becsületes. 
Mert ez a védelemre szorult gyengébb 
adja a vér és pénzadó legnagyobb részét.

Ha a föld a mostani értékviszonyok 
mellett is meghozza a tulajdonosnak a 

jövedelmet s megtéríti a már felcsigázott 
munkabéreket, az csak jogos eredmény, 
amelyet szült az, hogy a védővámos po­
litika tőlünk is elűzhette a szabadkeres­
kedelmi irányzat délibábjait, amelynek 
gyönyörűségére lehettek némelyeknek, de 
ártott a nemzet osztatlan egészének.

A régi dal a régi gyülölségről újra 
felcsendült! Jól tudjuk nem utoljára, de 
hihető, hogy ez a dal folyton kevesebbe­
ket téveszt meg. mert nincs annak belső 
tartalma, nincs igazsága s nincs útja ahoz 
a néphez, amely rátért a gazdasági igaz­
ságok megismerésének az ösvényére.

Népgyülések az önálló bank érde­
kében.. A függetlenségi és 48-as párt bank­
csoportja az önálló bank érdekében az ország 
minden részében nagy gyűléseket akar tartani. 
Az első ilyen nagy gyűlés augusztus 22-én 

előtt az ablakpárkányról és fölfelé törtek a 
magasba, a háztetőig, az aranyfényben ragyogó 
csillagokig és abhoz, aki a csillagok felett a 
kék égben trónol . . .

Ez a terczett, mely a zongora pajzán vi­
dámságából, a íióta fájdalmas panaszából és a 
szoprán ideális sóhajából állott, megélénkítette 
a komor épület rideg falait, anélkül, hogy 
valaha egységes összhangban találkozott volna.

Egy szép napon a második emeletre egy 
kromatikus trombita költözött. Bátor, erélyes 
trombita. Minden hangja sangvinikus vérmér­
sékletre, egészséges érzékre vallott. A trombita 
a zongora fölötti szobában helyezkedett el és 
harsogó, éles hangjával mindjárt az első napon 
kihirdette jelenlétét.

A zongora elhallgatott és feldühödött. 
Hallgassa mintha azt fejezné ki' Milyen vak­
merő, tolakodó Ehet ez ? Nyilván azt várja, 
hogy a kapun kitessékeljék!

És közvetlen utána újból kezdődtek a s?a 
kadatlan kacagással, gúnyra gunynyal és ha­
ragra haraggal csufondárosan, gúnyosan hang­
zottak. Kacagásra kacagással, gúnyra gunynyal 
és haragra haraggal válaszolt. Néhány napig az 
egész ház élvezhette a küzködő telek fát ad- 
hatlan, makacs harcát.

A zongora azonban csakhamar kimerült. 
Megfékezte gúnyos kacagásának kitörését és 
higgadtabb hangon kérdezte a trombitától:

— Kt vagy te ? és a szándékod velem?

| Szegeden lesz. Több lapnak azon hírére, hogy 
• Kossuth ellenzi a gyűléseket, tegnap Becsey 

Károly szeged egyik képviselője kijelentette, 
hogy Kossuth nem avatkozott bele a dologba 
és hogy a népgyülés meg lesz tartva

Joaipovich a horvát helyzetről. Jo 
sipovich Géza horvát miniszter egy bécsi 
horvát kőnyomatos lap udósitó munkatársa 
előtt hosszabban nyilatkozott a horvátországi 
helyzetről. A miniszter először Magyarország 
és Horvátország közjogi helyzetével foglalko­
zott, majd elmondta a mostani konfliktus 
keletkezésének ismén tes történetét. Kiemelte, 
hogy a vasúti szolgálati pragmatika most már 
előírja, hogy minden horvátországi vasúti al­
kalmazottnak horvátul kell tudnia és nagyon 
helyeselte az uj bánhelyettesnek azt a kíván­
ságát, hogy Horvátországban első sorban hor- 
vátokat alkalmazzanak a vasútnál. Megjegyezte 
itt a miniszter, hogy a függetlenségi párt nyil­
vánosan ugyan nem egyeznék bele abba, hogy 
az altisztektől és a munkásoktól ne követeljék 
a magyar nyelv ismeretét, de azt hiszi, hogy 
hallgatólag eltűrné ezt és igy lehetne a békét 
ismét megkötni. Kiemelte, hogy ez a vasúti 
kérdés tulajdonképpen kenyérkérdés a horvátok 
szempontjából és teljesen elegendő, ha a ma­
gyar nyelv ismeretét a hivatalnokok túlnyomó 
részétől kívánják. A horvátok sem vesztenek 
nemzetiségükből, ha megtanulnak magyarul, 
sőt egyszerre fölülemelkednek a magyarok fölé. 
Fontos a magyar nyelv megtanulása már azért 
is, mert sehol nincs megirva, hogy a horvát 
bán és a horvát miniszter csak horvát lehet. 
Ez csak szokás, de ha nem találkozik alkat 
más, magyarul is tudó horvát politikus, magyar 
embert is lehet Horvátország élére állítani.

A trombita változatlan hangon válaszolt:
— Erősebb vagyok nálad, követelem te­

hát, hogy megadd magadat!
— Hahaha! azt várhatod! — mondta! 

rakoncátlanul kacagva a zongora. — Nagyobb 
urak is megkisérlették már, hogy megállázza­
nak és nem sikerült nekik!

— Majd sikerül hat nekem!
— Honnan merited ezt az önhittséget ?
— Onnan, hogy elárultad gyengeségedet; 

ingadoztál és már szinte kész voltál nekem a 
tért átengedni.

— Az csak múló gyöngeség volt!
— És mégis azt bizonyítja, hogy az 

erősebb én vagyok.
— És képes lennél túlerődet velem szem 

ben érvényre juttatni!
— Természetesen!
— Hisz ez zsarnokság!
— Mondd inkább: szerelem!
— Félek tőle . . .
— És mégis epedsz utána!
Feleletül a zongora olyan bolond kaca­

gásba tört ki, mint ezelőtt soha. A tobzódó 
vidámság valóságos tüzjátéka volt. Mikor már 
a tüzjá ék elsistergett, a trombita címére, kö­
vetkező gúnyos hangok hallszottak:

— Nagyon önhitt hangszer vagy, de majd 
meglátod, hogy ezzel semmit se érsz el 
nálam.

— Majd meglátjuk.

A spanyol forradalom.
Szegény Alfonz király hamarosan megta­

nulta, hogy a trón nem mindég bársonnyal van 
letakarva Spanyolország ismét válságos időket 
él át s a vihar a fiatal király trónját fe­
nyegeti.

Barcelona, ez a spanyol állam Zágrábja, a 
forradalom tűzfészke. Onnan indul ki a láza­
dás, melynek okaival, erejével, céljaival a tá­
voli újságolvasó alig lehet tisztában. Még azt 
sem tudni, mi a zendülés jellege ? Katalán 
nemzeti ? Anarkista ? Köztársasági ? Karlista ? 
Semmit sem tudunk, csak annyit, hogy Barce­
lonában az emberek halomra lövik egymást s 
a spanyol király aggódva hívta magához Mad­
ridba ifjú nejét és apró kis gyermekeit.

A melillai harcok csak ürügyül szolgáltak 
a zendülésre. Kétségtelen dolog, hogy az afrikai 
partokon folyó ütközetek komoly elbírálást 
igényelnek s talán nagyobb vér és pénzáldo­
zatába fognak kerülni Spanyolországnak, mint 
előre gondolták. De az is kétségtelen, hogy 
még ha köztársaság volna is a spanyol állam, 
akkor sem volna szabad ezt a háborút meg­
hátrálással bevégezni. Spanyolország tekintélyé- 
nek utolsó foszlányai mennének veszendőbe s 
vele a teljesen megrokkant állam lakosainak 
jóléte is megrendülne. Egy európai állam, mely 
egy maroknyi kabil elől is meghátrál, nem 
volna más, mint egy megrugdosott, félretaszi- 
tott kóró az előretörtető népek országutján.

Akármiféle forrásból származik tehát a 
barcelonai zendülés, az bizonyos, hagy a külső 
ellenséggel küzdő spanyol államot kimondha. 
tatlanul gyengíti. Orvul támad a saját hazájára 
Erre pedig nem képes még a legádázabb re­
publikánus, karlista, vagy autonomists sem. 
Erre csak azok képesek, akik nem ismerik a 
hazát.

Anarkista-szociálista munkát szemlélhetünk 
a spanyolországi belháboruban. A munka di-

Az ablakok bezáru tak. A vitatkozó tár­
salgás megszűnt. A következő napon meg­
lepetés érte a házat: a trombita a szopránnak 
kezdett udvarolni. Amennyi szenvedély egy 
egészséges, erős, férfias kebelből kitellett, annyi 
rezgeti végig a szerelmes trombi'a érces 
hangjain.

Hallatára a h szférikus lakók sirógörcsöket 
kaptak, a férfiak bedugták vattával az asszo­
nyok füleit: a tornácon csipegő verebek meg 
részegedve támolyogtak és hímjeik felé nyúj­
tották csókszomjas csőrüket.

De az ideális hajlamú szoprán a harsogó 
szenvedély kitöréseit képjelen volt megérteni; 
ez okból az utolsó emelet ablakai és ajtói be­
zárullak a lángoló szerelem hangos megnyilat­
kozásai előtt.

Es a trombita csak tovább harsogott.
— Mi lesz ebből ? — igy susogtak egy­

más között a falak réseibe menekült vissz 
hangok.

Estefelé a megnémult trombitát a zongora 
váltotta fel, egészen más, eltérő változatban. 
Szinte azt lehete t volna hinni, hogy más lélek 
költözött a hangszer hurjáiba. Már nem kaca­
gott, nem makrancoskodott, nem gúnyolódott. 
Alázatos, halk, elfojtott sóhajok, fájdalmas, 
szenvedő suttogások Ömlőitek végig a húrokon 
és lebegtek pacsirtaszárnyakon, tel, a második 
emeletig. A trombita meghallotta és egy rövid,

És lia ezt el akarja 
érni, ugy cipősziik- 
séflletelt okvetlen ARANYI-iiál

“ ra-uteán e..re>«e bo, mert a tőle vett olpäkbeu «tyuk é, bärkemioyeai, eltOnlk. TelefM 512
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cséri mesterét: csak félkézzel küzd a spanyol 
nemzet Afrikában, mert a másik félke zét a 
saját lázadó alattvalói leverésére kell fordítania. 
Sem kint, sem bent nem tud gyors, imponáló 
sikert elérni féletővel. Ellenben kint is, bent is 
hull a spanyol vér, gyengül a spanyol állam, 
pusztul a spanyol pénz. A fiatal király pedig 
sietve gyűjti maga köré övéit, hogy a válságos 
időkben együtt legyenek.

Szegény XIII. Alfonz, hamar megtanulta, 
hogy az ő trónja nem csak bársonnyal van 
bevonva

Szöknek a katonák
London, jul 30. A Times-nek jelentik 

Zerbereből: Melila mellett több száz spanyol 
esett el és leirhatatlanul nsgy a sebesültek 
száma. San Szebesztinából jelentik, hogy a 
katona szökevények száma egyre emelkedik. 
Számos spanyol tartalékos, ki külföldről érke­
zett, a barcelonai és melilai hírekre azonnal 
külföldre utazott. A kormány véres szigorú 
Sággal jár el és azt állítja, hogy a legrövidebb 
idő alatt sikerülni fog neki a rendet helyreál­
lítani. Nagyon aggasztóak azok a hírek, a 
melyek a királyi palota előtt történt tüntetés­
ről szólnak. Ez a tüntetés sokkal viharosabb 
vo'r, mint az első jelentések után hinni lehe­
tett volna. A sok száz főből álló tömeg, a 
melyben rendes katonák is voltak, szakadat- 
1 nul ordított, lármázott és fütyült és viharo- 
s>n követelte a háború megszüntetését. Az 
élelmi cikkek drágasága a mely óriás mértéket 
ölh még jobban felbőszíti a forradalmárokat. 
A pékeknél és az eleségkereskedőknél talált 
éleknicikkeket a katonaság elkobozta.

A kabilok vesztesége
Pária. jul. 30. Melilából jelentik, hogy a 

mórok vesztesége oly nagy, hogy halottjaikat 
Száz számra égetik el. A kabilok a legutóbbi 

harcoknál négyezer embert vesztettek el, de 
még sokkal nagyobb volt sebesültjeik száma. 
Az elesett kabiloknál legújabb rendszerű Mau- 
zer és Remington puskákat találtak. A mórok 
közvetetlenül a spanyol hadállásokig nyomul 
lak előre, ahol az ágyuk valósággal megtize­
delték őket. Másrészt azonban a spanyolok 
vesztesége is irtóztató nagy. Melilában és kör­
nyékén a helyzet még mindig rendkívül ko­
moly. Minden attól függ, vajon a spanyol 
kormány képes lesz-e a legrövidebb idő alatt 
újabb csapatokat, különösen tüzérséget és lo­
vasságot Melilába küldeni.

Madrid, julius 30. Maura miniszterelnök 
a tegnapi minisztertanács után kijelentette, 
hogy Barcelonában a helyzet valamivel javult. 
Az odaküldött csapaterősitések lehetségessé 
teszik a zavargások elnyomását.

A riff csapatok harcai.
Oran, julius 30. Melillából jelentik: Az e 

hó 27-iki harc nagy veszteségeket okozott a 
spanyoloknak. A riff csapatok 30 000 ember­
ből állottak. A spanyol gyalogság három szá­
zada eltűnt. A kórházak zsúfolva vannak sebesül­
tekkel. Az »Aude« gőzös a francia kormány 
utasítására ma éjjel elhagyja Orant, hogy élel­
miszert vigyen Melilába.

Lefegyverezett csendöraég
Cerbere, jul. 30. Granollersben két 

kolostor leégett. Caza delia Selvában a 
csendörséget a lakosság lefegyverezte, el­
fogta és a kaszárnyába zárta. Az 1906., 
1907. és 1908. évi tartalékosok közül 
egyetlenegy sem engedelmeskedett a be­
hívó parancsnak.

Zavargások.
Madrid, julius 30. Hivatalosan jelentik: 

A barceloniai hírek szerint a helyzet javult. A 

tüzőrség a külvárosokban visszaverte a - zavar­
gókat és nagy veszteségeket okozott nekik. 
Akik életben maradtak, megad.ák magukat és 
kiszolgáltatták fegyvereiké . Most már a Barce­
lona környékén levő falvakat kell megtisztítani 
azoktól a kisebb zavargó csapatoktó', amelyek 
ott helyet talál ak.

A barikád-harcok.
London, julius 30. Madridból táviratozzák: 

A tábornoki kar tegnap Lapes Dominguez tá­
bornok házában értekezletet tartott. — Meg­
beszélték a szükség esetén teendő intézkedé­
seket, de általánosságban inkább az a nézet 
domborodott ki, hogy a legnagyobb veszedel­
men már túlestek. A kormány azt állítja, hogy 
a barcelonai főparancsnoknak már elég csapat 
áll rendelkezésére, hogy a rendet helyreállít­
hassa. A főparancsnoknak állítólag már sike­
rült a barrikádokat ágyutüzeléssel elpusztítani. 
Ez valószínűleg csak az uj városrészre vonat­
kozik, melynek nyílegyenes utcáiban az ágyuk 
sikeresen működhetnek. A táviró és telefon­
összeköttetést Barcelonával helyreállították,

Pénzhamlsitúgyár Nagyváradon.
Egy nagyváradi automobil-tulajdonos, aki csak­

nem minden sportnak buzgó űzője, a múlt hónapban 
elbocsátotta soffőrjét, mert az neki sok kellemetlen­
séget okozott. A soffőr a Dombi-féle éjjeli mulatónak 
lett a kapusa. Az exsoffőr mint portás szerelmi 
vallomások között Dombi Júliának a mulatótulaj­
donos leányának szenzációs leleplezést tett. Elmon­
dotta, hogy az ő volt gazdája hamis pénzt gyárt s 
állandóan 100 koronásokat készít fényképpel.

A múlt héten a mulató teljes személyzetét le­
tartóztatta a rendőrség. A letartóztatott leányok 
között Dombi Julia jelentkezett az ügyeletes kapi­
tánynál és előadta, hogy ő szenzációs vallomást tesz,

erős ujjongásba tört ki! A gyŐielem öröm 
kiáltása vök!

A padlásszobából fájdalmasan nyögdécselve 
válaszolt a flóta . . .

Ez időtől kezdve a trombita a zongorával 
a legcsodálatosabb duetteket játszotta . . És 
játszottak éjjel-nappal szakadatlanul, a pirkadó 
hajnaltól, az ezüstös estszürkületig . . .

Az emberek az embereknek, a madarak a 
madaraknak suttogták tovább elragadtatással 
és mégis irigységgel: Mennyire szereti egy­
mást ez a két hangszer! A női nem még kívá­
natosán megtoldta:

>Ezek szeretni fogják egymást .. . örökkön 
. . . örökké . . .«

A férfiak meg kétkedve dünnyögtek.
Egy reggelen a nap nem sütött olyan 

fényesen, mint máskor. Hűvös szellő keletke­
zett, mely megborzongatta a madarakat, meg­
rázta a fák lombjait és összevegyitette a zenei 
és emberi hangokat.

Ezen a nevezetes reggelen a trombita ma­
gában fújta a diadalmi indulót, azután elhagyta 
a házat.

Az első emeleten siri csend uralkodott.
A csipepő verebek szomorú csodálkozással 

dugták ki fejecskéiket, az ákáclombok mélán 
rázták meg koronájukat, mert hiába várták a 

I zongora, megszokott vidám kacagását; a zon- I 
i gora hallgatott, mintha megátkozták volna; a | 

flóta is megnémult, mintha a fájdalom hódította
,' volna meg; csak a szoprán imádkozott . . . | 

vágyakozott a régi áhítattal.
Kínos bizonytalanságban tűntek a hónapok.
Végre megszólalt a zongora, szokatlan, 

idegen, fájdalmas hangokon. A húrokon böl­
csődal rezgett végig, siróan, fájdalmasan zo­
kogva, mintha örök álomba akarna valakit rin 
gatni. A flóta felébredt mákonyos álmából; fel­
ébredt, noha jobb lett vo'na az örök semmi­
ségbe merülnie. — A szegény hangszer meg­
őrült.

Elszorult az rmb'T szive, mikor zagyva 
dallamait, féktelen dühének őrjöngő kitöréseit 
hallatta.

Mély szomorúság, sötét bánat nehezedett 
a házra, mert a zongora mostoha sorsa mély 
részvétet keltett mindenek szivében. Keserű 
könnyeket facsart a szemekből, ez az egyhangú 
fájdalmas hangtömeg, mely kora reggeltől késő 
est’g búgott végig a házon.

A flótát pedig gúnyolva üldözték:
— Lám, lám duetteket akart énekelni a 

zongorával, a kis kedves! Gyönyörű pár lett 
volna belőlük? Az elsőemeleti ébenfazongorából 
és a padlasszobabeli bükktóf lóiból!

A szerencsétlent egyedül csak a szoprán 
sajnálta, ámbár hogy egykor visszautasította 
szereimét, amikor őrü't szenvedélyével más 
felé fordult. D; az idea isták mindig és mindent 
megbocsátanak . . .

Testvéri részvéttel vigasztalta a jóságos 
szoprán a szerencsétlen őrjöngőt . . .

Önzéstelen barátsággal ajándékozta meg és 
Istenben való megnyugvásra biztatta . . .

Fájdalom — mindhiába. A szoprán min­
den jóakarata etőlködése mellett sem volt 
képes barátját megvigasztalni, sőt ez ember­
baráti kötelességének teljesítésében ő mtga is 
mélabus, bánatos lett.

Gyászban, sötét, fekete gyászban úszott az 
egész ház és minden, ami benne élt, szomorúan 
sóhajtott fel az éghez: Hát nincs sem égi, sem 
földi hatalom, mely bennünket ez átok alól 
feloldhatna ?

És az ég leküldte megváltó hatalmát, egy 
uj földszinti lakó képében, aki nagy zajjal 
vonult be a láz udvarába. Egy tekintélyes, 
öntudatos, mindent lekicsinylő — kintorna 
volt. Azon a napon, mikor óriási mellkasából a 
fülsiketítő hangok felhaisogtak, minden egyéb 
hang elnémult a házban . . .

így nyomja el egy szamár ordítása egy 
egész csalogánysereg kellemes danáját . . .

Uiazókosarak, bőröndök, kalapkoíerok, für­
dői ajándéktárgyak, üveg- és porcellántár- 
gyak, esernyő- és sétabotok, harisnyák, övék, 
női kézitáskák, nyakkendők, pénz , szivar- és 
dohánytáicák, tajtékpipák, gyermekjátékok

FRISS ÉS TSA
KORONA ÉS FILLÉR BAZÁR

Nngyvflrad Rákóci-nt
Fürdői közönség figyelmébe!

1 1 állandóan alkalmi vételárért szerezhetők be. — Telefon 130.
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ha az <5. reá nézve kedvezően fog végződni. A kapi­
tány megígért mindent

A leány ekkor az elcsapott soffőr vallomása 
alapján előadta, hogy Nagyváradon egy intelligens ur 
pénzhamisítással foglalkozik és százszámra gyártja a 
100 koronásokat.

A szenzációs vallomás utón a nyomozó rend­
őrök egy pár más rendőr kíséretében megjelentek az 
illeti automobil-tulajdonosnál. A rendőrök minden 
kijáratot elállottak s ekkor bejelentették az épen 
otthon lévő automobil-tulajdonosnak, hogy ők ház­
kutatást akarnak tartani.

A kellemetlen bejelentés nagyon meglepte az 
auto-tulajdonost s kétkedve kérdezte :

— Jó helyen járnak? És ha igen, miért 
akarnak házkutatást tartani ?

A rendőrök mindenáron kutatni akartak.
— De legalább mondják meg, hogy mit keres­

nek hátha előadom.
— Ugyan kérem ne tetesse magát, hisz mi min­

dent tudunk.
— De mondják meg. hogy mit és én fogadom 

hogy előadom.
— No jól van kérem, hát mi a pénzhamisítás 

ügyében jöttünk és a hamisítványokat, meg a gépeket 
akarjuk vinni.

Erre a kijelentésre az autó meglepett tulajdo­
nosa felkacagott.

■— Úgy a hamisított százkoronásokat akarják. 
Szívesen átadom őket, csak jöjjenek velem a 
kertbe.

A rendőröli rosszat sejtvén a dolog mögött az 
ajtókra tették a kezüket, míg két nyomozó rendőr 
lement a kertbe.

— Itt vannak a hamisítványok.
És rámutatott egy lugasra melynek oldalai 

csupa lefényképezett 100 koronásokkal voltak bera­
gasztva. A fényképek aligvoltak 5 négyzet centi­
méterek.

— Nos ezekből a százasokból szívesen adok 
maguknak is.

Mondta az autó tulajdonos és a fényképekkel 
megajándékozott, de csalódott rendőrök keserű mo- 
solylyal ajkukon távoztak. Az esetről természetesen 
nem adtak ki rendőri kommünikét.

ÚJDONSÁGOK
Kérjük igen tisztelt vidéki olvasóin­

kat, hogy előfizetéseiket mielőbb meg­
újítani szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldésében e miatt akadály tör­
ténjék

* Jóváhagyott alapító levél A meg­
szűnt nagyváradi kereskedelmi kóroda-egyler 
21,000 korona a nagyváradi kereskedelmi és 
iparkamara kezelése alá került, hogy mint ala­
pítvány, annak kamatai tejében évi 900 ko­
rona, tele kereskedelmi iskolai tanuló ösztön­
díjául kiosztassék, fele pedig szintén kereske­
delmi célokra fordittassék. Az alapítványról 
szóló alapitó oklevelet a kereskedelmi miniszter 
jóváhagyta s egy-egy példányban leküldötte a 
kereskedelmi és iparkamarának és Nagyvárad 
városának.

* A biharfüredi csodaforrás kincse 
Biharfüred közönségét Radu Demeter püspök 
még jobban meg akarja nyerni a fürdőnek s 
ezért az úgynevezett csodaforrdst kicementez- 
teti. A cementezésí munkálatok most folynak 

s ez alkalommal igen érdekes dologra jöttek 
rá a vendégek. Nevezetesen a Csodaforrás 
aljában a sziklák között igen sok régi pénzre 
találtak a dolgozó munkások. A régi pénzek 
I. Lipót idejéből voltak, de van köztük 1848. 
származó ezüst pénz is, sőt a mai váltópénzből 
2—10—20 filléres is. A pénzdarabok csaknem 
teljesen simára csiszolódtak a folyó aljában. 
Hogy hogyan kerültek a pénzdarabok a folyóba 
arra a köznép ad felvilágosítást. A csodafor­
rásról ugyanis azt tartja a nép, hogy gyógy- 
erejü, a fürdőző azonban csak akkor veszi 
hasznát, ha fürdés után néhány pénzdarabot 
dob a vízbe. Ezt tartja a babona a fürdőről s 
úgy látszik ez a babona igen régi keletű. A 
sziklák között a hova nem tudnak bejutni az 
emberek, még mindég igen sok 10 és 20 fil­
léres látszik, ami azt bizonyítja, hogy a babo­
nás nép még mindég folytatja a pénzdobálást.

* Papp Miklósné temetése. Városunk 
előkelő közönségének részvéte megható módon 
nyilvánult meg Papp Miklós kir. pénzügyigaz­
gató nejének temetésén, tegnap délután. A 
résztvevő közönség teljesen megtöltötte a pénz­
ügyi palota első emeletét, a nagytermet s a 
palota lépcsőházát, A palota előtt az utcát is 
teljesen ellepte a közönség. A ravatal a meg­
boldogult lakosztályának egyik termében volt 
felállítva, nagy gyászpompával. Égő gyertyák 
és dé's’aki növények között volt a díszes bal­
dachin. A temetésen megjelent a kir. pénzügy­
igazgatóság egész tisztikara, a pénzügyőrség tagjai 
teljesdiszben.

Továbbá ott voltak: Fetser Antal és dr 
Lányi József félsz. püspökök, Grünzweig Artur 
altábornagy, Lukácc Géza ny. ezredes, dr 
Laurán Ágoston pápai pradáius, Erőss Rezső 
püsp. jószágkormányzó, Edelmann alezredes, 
Schwarcz Géza őrnagy, Nadányi Gyula, Vasady 
Lajos kir. tanfelügyelő, Sebestha Ottokár 
csendőrszázados, Pallay Lajos, Papp Imre. Brém 
Lőrinc, Mayer Antal, Stark Gyula, Gerő Ármin, 
Imrik S. Zoltán plébános, Böszörményi Géza, 
Misko'.czy Árpád, Balogh János, dr Buna Já 
nos, dr Kiss Döme, dr Mazurek Gyula, Rima- 
nóczy Kálmán, dr Mártonffy Bogdán, Butyka 
Lajos vasúti á lomáslőnök, Balogh Döme, Gencz 
János főesperes, Hranyiczky Károly, Szentléleky 
Kálmán, Ardeleán esperes (Belényes), dr Bulk

I Kornél gör. kath. püsp. titkár, dr Papp Gergely 
I számvevő, Popescu Péter plébános, D tz Mihály 

főesperes, Kiss Dávid, Weisz Mór, Novák Já­
nos, Peller Ferenc, Jablonszky Emil, Atnöder 
Vince stb.

A gyászszertartás a ravatal mellett, a laká- 
I son ment végbe. A beszentelést Mangra Vazul 
■ gör. kel. püspöki helynök végezte, Pakala 

Tamás espm<s és Popovics László lelkész se­
gédlete mellett. A remek koszorúk teljesen 
megtöltötték a koszorú-kocsit, míg a nehéz 
érckoporsón a gyászoló család koszorúja volt 
elhelyezve. A beszentelés után megindult az 
impozáns gyászmenet, követve a résztvevő kö­
zönség százaitól, s hosszú kocsisortól. A vasút 
állomáson Mangra Vazul püspöki helynök új­
ból beszentelte a koporsót, amelyet egy ké- 
szenálló podgyászkocsiba helyeztek el, hogy 
Felsővidrára szállítsák, ahol holnap, augusztus 
1-én délután 2 órakor lesz a temetés. A díszes 
temetést Weiszlovits Adolf fia temetkezési in­
tézete végezte nagy pontossággal.

* Uj hivatalos idő a tanfelügyelö- 
Bégen. A kir. tanfelügyelői hivatalban a hiva­
talos órák augusztus 1-ével kezdődőteg a nyári 
hónapokban d. e. 7 — 1 óráig, a téli hónapok­
ban reggel 7 és fél órától d. u 1 és fél óráig 
fognak megtartatni.

* Ismét zászlósértés. A szászvárosi 
62. gyalogezrednek egy százada tegnap tér: 
vissza Bécsből állomáshelyére, Szászvárosra. 
Az ezred nemzetiségi ezred, s legénysége na- 
gyobbára oláh fiukból kerül ki. A bakák a 
hosszú szolgálat után jókedvűen utaztak haza­
felé a vonaton s Békéscsabán a kocsijukat 
zászlókkal ékesítették fel: egy nemzetiszinü és 
egy feketesárga lobogót tűztek ki. A vonat­
vezető felszólította a bakákat a fekete sárga 
lobogó bevonására, de azok ellenszegüllek, a 
vasutast inzultálni akarták, majd trágár szavak 
kíséretében nekiestek a magyar zászlónak s 
valósággal letépték. Két közlegény rohant a 
lobogóra, a rudját összetörte, a szövetjét pedig 
összet'pte s a földre taposta. A katonákat vivő 
»onaton utazott három csendőr is. A vonat­
vezető ezekhez fordult segítségért és nem 
hiába. Kétegyházán a csendőrök átmentek a 
zászlógyalázó katonák szakaszába, s mintegy 
harminc baka közül kiragadták a két zászló­
sértőt és leszállították a vonatról. A katonák 
leszálltak a vonatról és a jegyzőkönyv felvéte­
lével foglalatoskodó csendőröktől társaik sza 
badonbocsátását követelték. Erélyes visszauta­
sításban volt részük, mire erőszakoskodni 
akartak, s csak nagynehezen, fenyegetésekké 
lehetett őket a vonatra visszaterelni. Külön­
ben a kétegyházai állomásfőnök fenyegetése 
hatott rájuk.

— Ha nem viselik magukat tisztességesen 
— mondta az állomásfőnök — és nem marad­
nak csendben, lekapcsoltatom a kocsijukat és 
átadom valamennyiüket a csendőrségnek!

Erre visszavonultak és a vonat tovább 
ment velük. Aradra 9 óra helyett, egyórai 
késéssel, 10 órakor érkeztek meg.

* A postatisztek zenetársasága A 
postapalota építése folytán a régi helyiségek 
egyrészét elbontották s amig az uj épület ké­
szen lesz, nagyon szűkön van a helyiség dol­
gában a posta-iávirda igazgatóság. Siket Traján 
posta-távirda igazgató nem régen azon kérel­
met intézte Nagyvárad városához, hogy az 
építés miatt eddigi helyiségéből kiszorult posta­
tisztek zenetársasága részére 1909. október hó 
1 tői 1910. március 16 ig hetenként egyszer 
este 7 — 10 óráig engedjen át egy termet a 
községi polgári fiúiskola épületében, ahol a 
zenetársaság tagjai tanulhassanak. Dr Thury 
László városi főügyész, mint az iskolaszék el­
nöke, a kérelem kapcsán kérdést intézett a 
városi tanácshoz, hogy ha a város a termet in­
gyen adja is, de minő összeget kérjen a fűtés 
és világításért.

* A nagyszalontai zálogház sorsa 
Nagyszalontán, a hires hajdú fészekben meg­
jelenik nemsokára az első cég tábla, ami a 
városais jellegét fogja ugyan emelni Nagy­
szalontának, de nem igen volna baj, ha pár hét 
múlva el kellene tüntetni az uj cégtáblát, mely 
zálogházat akar jelezni. A zálogház felállítására 
Fleisz Izidor kért a minisztertől engedélyt. A 
miniszter azonban most megszorította a zálog­
ház létesítésének jogát és a kérelmet csakis 
úgy hajlandó teljesíteni, ha Fleisz Ignác köte­
lező nyilatkozatot ad, melynek értelmében 
semmiféle italméréssel, ékszerész üzlettel vagy 
más bármily olyan üzlettel nem fog foglal­
kozni, amit a zálogházzal a legtávolabbról ;s 
összefüggésben lehetne illetve, ha az humanisz- 
tikai vagy szociális érdekeket értene. Ha 
Fleisz ilyen nyilatkozatot hajlandó kiadni, úgy 
a miniszter meg fogja adni a zálogház felállí­
tására a jogot.
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* Autoomnibuax közlekedés a für 
dőkbe. A fürdővasut létesítését a minden 
oldalról támadó ellenségeknek sikerül késlel­
tetni. A közönség pedig kénytelen m»gdé- 
gedni azzal a nyomorúságos állapottal, aminö 
most van a fürdő közlekedésnél. Most egy 
ajánlat, illetve kérelem érkezett be Nagyvárad 
városához, amely szintén azt célozza, hogy a 
fürdőkbe könnyebben juthasson a közönség. 
Mittelmann Ede János vállalkozó engedélyt kér 
Nagyvárad városától, hogy Nagyvárad és a két 
fürdő között auto-omnibusz járatokat tartson 
fel. Hajlandó a jövedelem egy százalékát a 
megyei ut javítására beszolgáltatni. Mehadia és 
a Herkulesfürdöben is ő létesítette az auto- 
omnibu<z járatot s ma is az élén áll ezen 
vállalatnak.

* A repülő ember. Az egész sajtót fog­
lalkoztatja az a rohamos haladás, melyet az 
emberi tudás a repülés terén tesz. Érdekes do­
log most, a Blériot által elért fényes eredmény 
után visszatekinteni pár év adataira, hogyan 
jutott el fokról fokra a repü'Ő ember pár év 
alatt a szárnypróbálgatásokból — a La Manche- 
csatorna átrepüléséig.

1906. szeptember 12. Ellchammer biblán- 
ján rövid felszállási kísérletet tesz.

1906 október 23. Santos-Dumont 50 mé 
tér utat tesz monoplánján, bebizonyítván nagy­
számú közönség előtt a mechanikai repülés 
lehetőségét.

1907 julius és augusztusában Blériot tesz 
150 méterig terjedő utakat monoplánján. 1907 
szeptember 17. 185 méternyi repülés sikerül 
Bleriotnak.

1907 szeptember 30. Fahrman Voisin-léle 
biplánon 60 méternyi utat tesz. 1907 október 
26. 771 méternyi légi utat sikerül megtenni. 
1908 január 13. Az első zárt körben végzett 
1000 méteres utat sikerül megtennie.

1908 április 11 én. Delagrange Voisin-féle 
biplánon 3925 méteres repülést végez. 1908 
május 29. 10 ezer méternyi utat repült be.

1908 május 29. Fahrman és Archdeacon 
léghajósoknak elősző, sikerül kettesben 1241 
méternyi repülő utat tenni.

1908 május 30. Delegrunge 15 p >rc és 26 
másodp re alatt 13 000 métert röpül. 1908 jul. 
22. 16 prre alatt 17 000 métert röpül.

1908. szeptember 9. Orwille Wirght ka­
tonai szakértők jelenlétében 57 percet tölt a i 
levegőben. 1909 szeptember 9. 1 óra és 3 perc 
alatt 64 kilométernyi utat tesz meg 1908 szép 
tembrr 6. Lalim hadnaggyal 5 és fél p-rcet 
tö’t a levegőben és 6400 métert röpül. 1908 
szeptember 12. Lahm hadnaggyal 9 percet 
tőit a levegőben. 1908 szeptember 12. 1 óra 
15 percet röpül a levegőben, 1908 szeptember 
17 Selfridge hadnagy, akivel együtt szállt föl 
repü őgépjén, szerencsétlenül járt.

1908 szeptember 21 Wilbur Wright 1 óra 
31 perc alatt 66’6 kilométert röpül.j

1908 október 30. Fahrman biplánon Ch - 
lonsból Rhuimsbe röpül vissza

1908 október 31. Blériot monoplánon 
Touryból Artenayba röpül és vissza.

1908 december 18. Wilbur Wright 1 óra 
55 perc alatt 99 kilométert röpül. 1908 de­
cember 31. Két óta és 20 perc alatt 123 2 ki­
lométert röpül.

1909. jul. 25. Blériot átröpül a La Manche- 
csatornán.

A röpülés történetének nevezetes mozza­
nata egy debreceni újsághír: Az egyeteminek 
készülő kálvinista Róma egyik előkelő lapja 
következőleg adta hirül Debrecennek a világra­
szóló eseményt, hogy Blériot átröpülte a La 
Manche csatornát; amely eseményről a vi'ág- 
sajtó vecércikkben emlékezett meg

Repülés. Éjjeli tudósítónk azt jelenti, hogy 
valami francia átrepülte a La Manche-csatornát. 
Hisri a picii

Nem tudjuk, azóta elhitte-e Debrecen 
közönsége, hogy az a bolond francia csakugyan 
átrepülte a La Manche-csatornát. Odaát még 
mindig a pici hiszi az egész repülés». Blériot 
ur kénytelen lesz azzal rácáfolni a derék ci- 
virekre, hogy ellátogat Debrecenbe s ott ke- 
sesztülrepül monoplánjával — a d"breceni 
ártézi kúton.

* Agyonszurta a csendőr. Megírtuk, 
hogy Balogh Lajos csendőr Pokolán agyon­
szúrta Bírta Illést. Az agyonszurt embert teg­
napelőtt boncolták fel. A boncolásnál megje­
lent Fényes Ákos járásbiró, dr Buder Ferenc 
járási orvos, valamint a hadbíróság kiküldöttje 
és a gyilkos csendőr. A boncolás során meg­
állapították, hogy a csendőr négy szúrást tett 
Bírta Illésen. Az első szúrás oldalba történt, 
mely a be'eken is keresztül hatolt. A második 
és harmadik szúrás a lapockák alatt hatolt a 
testbe és a negyedik gerinc sontot érte. A 
szúrások mindenike halálos volt. A hadbíróság 
kihallgatta a csendőrt, aki azt vallja, hogy ő 
egy szúrást tett az oldalba, többre nem emlék­
szik. A kihallgatott tanuk vallomása szerint 
Balogh Lajos a cselekedetét részeg állapotban 
követte el. A bíróság ezt nem fogja enyhítő kö­
rülménynek venni, mert Balogh Lajos akkor 
szolgálatban volt és nem lett volna szabad 
neki akkor korcsmába venni. Balogh Lajosra 
a legszigorúbb büntetést fogja mérni a had- 
biróság.

* A románnyelvii anyakönyvi kivo­
natok. Érdekes ügyben tett most felterjesz­
tést Glacz Antal főispán a vallás és közok­
tatásügyi miniszterhez. ‘A felterjesztésre a me­
gyei árvaszék egyik jelentése szolgált alapul. 
Az árvaszék ugyanis egy görög keleti lelkész­
től 4 születé>i anyakönyvi kivonatot kívánt be, 
amit a lelkész román nyelven kiállítva be is 
terjesztett. Az árvaszék kérte a lelkészt, hogy 
magyar fordításban is küldje meg a kivonato­
kat, mire a lelkész visszaírt, hogy nem köte­
lessége a magyar nyelvű kiadványok készítése 
és nem is hajlandó azt megtenni. Az esetet 
bejelentették a főispánnak, aki az ügyet a 
vallás és közoktatásügyi miniszterhez fogja 
felterjeszteni. A miniszter ha kötelezni fogja a 
lelkészt a magyar kiadmányokra Úgy az álta­
lános rendelet lesz, mert ez ideig a törvények 
nem intézkednek ebbn az ügyben. A minisz­
ter döntése elé nagy érdeklődéssel tekintenek 
a hivatalos körök.

* Esy gyermek borzasztó halála. 
Zöld Márton 1 és fél éves gyermek, mint 
Nagyiétáról Írják, tegnap rtggel, miközben 
anyia az urnán felhangzó vaklármára a konyhá­
ból néhány percre eltávozott, egy véletlenül 
ott álló pohárból marólúgot ivott. Mire anyja 
visszatért, a g\e mek iszonyú kínok közt ki- 
szenvedt tt.

* Megvadult ökrök Mezőtelegdről ér 
tesit tudósítónk, hogy óit tegnap délelőtt vég­
zetes balesetnek esett áldozatul Apáti György 
béres legény A dolog a következőképen tör­
tént. Apáti Gyö'gy a többi legényekkel egye­
temben a már kicsépelt gabonát szállította be 
ökrös szekéren a mezőről. Útközben Apáti 
ökrei valamitől megijedtek s hirtelen megugorva 
megrántoták a lassan döcögő szekeret. Ennek 
következtében a béres leesett a kocsiról a ke­
rekek alá és pedig oly szerencsétlenül, hogy a 
gabonával megrakott szekér keresztül ment 
Apáti Györgyön szétzúzva annak fejét és be- 
horpasztotta mellkasát. A szerencsétlen legény 
pár perc múlva meghalt.

* Vizbefult gyermek Belényesszent- 
mártonból telefonálja tudósitónk, hogy ott teg­
nap Veszel József egy és fél éves kis lány 

nagyapjával kiment a szérüs kertbe s nagy­
apja beküldte a gyermeket a liázba s miköz­
ben a gyermek a kertből befelé ment, beesett 
egy vízzel telt gödörbe s belefult.

SZÍNHÁZ.

Heti műsor.
Szombat: Szulamith.
Vasárnap: délután Tatárjárás, este Ne hagyd 

magad Schlézinger.

A tanítónő.
Bródi túlzott és a vidéki magyar társadal­

mat valótlan világításba helyező darabját a 
Bihari Ákos vendégszereplése se tette előttünk 
rokonszenvesebbé. Lehet Bródi nagyon jó író, 
de a mit nem ismer, amit nem látott s amiről 
elfogulatlan és szeretetlenül Ítélkezik, arról jól 
nem irhát.

Sajnáltuk Hevessy Mariskát a tanítónői 
képtelen szerepében, aki áhítattal csókolja meg 
— Zola egyik regényét. Külső sikere termé­
szetesen nagy volt, mert igazán szépen játszott- 
Kassay kitűnő tanítója is nagyon tetszett. — 
Bihari ezúttal a fiatal paraszt nábobot játszotta. 
Nagyon fess volt és szép orgánumát jól ér­
vényre juttatta, de nem tudott olyan magyar 
lenni, mint Tóth Elek. Hajnal, Hevessy Guszti 
és Sik Rezső tetszettek még kisebb szere­
peikben.

Sulamith. A kelet kápráztató, pazar 
szépségű zenéje fogja ma, szombat este be­
tölteni a nyári színházat. Az izzó, érzéki zené­
nek legkifejezőbbje a »Sulamih»: tele tűzzel, 
perzselő, forró vágygyal a szerelem érzéki má­
morával. Ez a keleti történet a maga egyszerű 
bájával, mithikus szépségével úgy simul a ze­
néhez, mint a kelet deli leányaihoz, a fehér, 
hótiszt», sz zi lepel. Oly ritkán van a közön­
ségnek alkalma ily műélvezethez, hogy most 
bizonyára tele ház előtt fog lefolyni a »Sula­
mith« előadása, melynek szerepei a legjobb 
kezekben vannak. A címszerepet F. Károlyi 
Leona énekli, kinek művészi énekéhez méltó 
szerepet bir partnere, Asszonyi László, ki 
Absolont játsza. A két főszereplőn kívül a 
társulat legjobb énekesei fogják a darab szép­
ségét emelni. A darabban előforduló Kohl- 
Nidrét Toronyi Gyula fogja énekelni.

Pálinka. Zola »Lassamoir<-jának dra* 
motizoit ('»arabja a »Pálinka« a közönség álta­
lános érdeklődés folytán hétfőn este megint 
műsorra kerül. A főszerepet most is Bihari 
Ákos fogja kreálni, kinek jeles, megrázó alakí­
tását csak azok tudhatják kellőleg értékelni, 
kik már ebben a szerepben a múlt alkalommal 
látták. N-m szenved kétséget, hogy hétfői ala­
kításával újból teh ház előtt fogja művészi si­
kereit növelni.

Tatárjárás Alig van oly ünnep dé'után, 
melyen ne kerülne a »Tatárjárás» színre. 
Nem az igazgatósig közvetlensége ez, hanem a 
közönség kiapadhatatlan szeret-te a darab iránt, 
melyre a tatárjárás méltán rászolgált. Mert 
bizony alig van a magyar operettek között még 
eg.» ilyen kiváló darab, mely annyira tele volna 
kellemmel, bájjal. Nem is lehetne kételkedni, 
hogy most vasárnap délután is tele ház fogja 
végignézni ezt a mindig uj darabot, melynek 
egyik legjobb alakítói! épp a színtársulatunk 
tagjai.

N® hagyd magad Sohléainger. A 
vasárnap esti műsoron egy kiváló nyári darab 
fog szerepelni, a »Ne hagyd magad Schlézin­
ger « mely egyik az aréna- darabok legkivá-
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lóbbjáoak. Humoros, nyári tárgy, tele kellemes 
derűvel, mely a magyar bohózatnak annyira 
sajátja. Azok a vidám, kuplészerü kis ének­
számok, melyek a zene derűjének csodás ki­
használásával kapcsolódnak bele a nevettető 
tárgyba, igazi telivér, mulattató darabbá teszk 
ezt. Aki i gy estét arra szán, hogy elfeledve 
minden gondot, teljesen zavartalan mutatásnak 
adja magát, az mindenesetre meg nézi ezt a 
dirabot, mert alig találhatni még egy ilyen 
m gfelelő kedves bohózatot.

A két Bihari — együtt. Érdekes es­
télye lesz kedden a 
amennyiben két hires mövésítestvér interpre­
tálásában élvezheti az >Ördrg«-öt. Az uj ven 
dég Limai i László, az ördög szerepet kreájs, 
mely szerepnek Hegedűt után ő a leghir sebb 
alakit j i Eme szer» pével a vidéki szír padokon 
már sok sínért ért el s most alkalma lesz eze­
ket a nagyváradi közönség elő t elért sikerek­
kel gyarapítani. A másik vendég Bihari Ákos a 
festő, János szerepével bucsuz’k a nagyváradi 
közönségtől, mely előtt a mostani v.ndégjáté 
kávil sikert sikerre halmozott.

nagyváradi színháznak

Q Nagy athlétikai viadal a Félix- 
fürdöben A nagyváradi sport-egylet, mint 
értesülünk, erősen dolgozik egy nagyszabású 
verseny előkészítésén. Az egy I» t vezetősége a 
Fébx-íürdöcen tervez egy nagyszabású orszá­
gos viadalt. Tegnap Szegedy Géza a vezetőség 
megbízásából tárgyalt a fürdő bérlőjével, ki 
haj'andó átengedni a telep egy bizonyos részét 
versenytérnek s a legnagyobb szívességgel 
állítja fel a szükséges szeleket a saját költsé­
gén. A verseny után nagyszabású táncvigalom 
lesz, mire úgy a fürdőközönség, mint Nagy­
várad közönségé meg lesz hiva. A közönség­
nek külön vonat állana a verseny napján ren­
delkezésére.

Értékdözede.
— Délután 4 órakor. —

Osztrák hitelbank részvény —
Osztrák magyar államva-usi részvény 
Leszámítoló bank — — —
Rimanwányi — — —
Osztrák m. államvasuti résiv —
Közúti vasút — — — —
Városi villamos vasút — —

634
73 s.
4S2

697.Dti
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EGYESÜLETEK.

)( A Legényegylet közgyűlése A 
Nagyváradi Katholikus Legényegylet 1909. 
augusztus 1-én, d. e. 11 órakor Teleky utca 
13. szám alatt, saját helyiségében tartja rendes 
közgyűlésé’. Tárgysorozat: Igazgatói jelentés. 
Dékáni jelentés. Könyvtári jelentés. Az 1908 
évi szán adás. A számvizsgálók jelentése. Pénz­
tári fölme ítés. Az 1909 évi költségvetés. Ün 
nepélyes tagfe’’. é.el. A IX ka h. nagygyülé.s 
Az egylet összes tagjainak a közgyűlésen való 
b-esés megjelenését ezúton is kéri Mellau 
István, igazgató

IRODALOM.

N Magyar Gazdák szemléje. A ma 
g a gazdaszövetség kitűnő folyóiratának most 
j'.-i- nt meg a júliusi füzetje. A tartalmas füzet 
vezKŐhelyén fog a kozik a Palicson tartott 
’^ggyü é- eredményével és e cii-kben étdekes 
t ihxiók kapcsán mutat rá a Magyar Gazda­
szövetség tizen6árom év alatt elért eredményé é. 
A palicsi közgjü'ésünk után . . . a címe a 
taitarnas elmélkedésnek. Kodolányi Antal, a 
magyar mezőgazdasági irodalom veterán har­
cosa, a gazdákhoz szózatot intéz a lapban, 
mely a l'-gszé'es< bb kö. ü tömö'ülést hirdeti a 
Migyz.r Gazd>sz( v-ség köré. Részletes leirá- 
át adja azután a Fiz t a paiiesi nagygyűlésnek, 

szószerinti szövegében Darányi Ignác nagy­
hatású elröki megnyitóját. Paltavicini Ede őr­
grófnak a balkáni szerződés tárgyában elmon­
dott beszédét és javaslatát, 
és Baross János dr 
nagy érdeklődéssel 
lóuontás ügyében, 
a szövetség 1908.
József grófnak a középosztály h-lyzetéről szóló 
különösen országos fontosságú előidását és ja­
vaslatát s ezzel kapcsolatosan Emődy József 
országos képviselő beszédét a középosztály ha­
nyatlásának okáról, majd Nyegre László or­
szágos képviselőnek: A magyar közigazgatás 
és szociális munkáról szóló értekezése követ­
kezik, azután Meskó Pálnak a palicsi nagy­
gyűlésen a szervezkedésről szóló beszéde és 
N’gy Emil dr országos képviselőnek a gazdák 
és a törvényhozás viszonyáról szóló érteke- 
zée zárja be az előadások sorát A különféle j 
rovatban pedig hazai és külfó di fontos gaz­
dasági eseményeket mondja el.

Wittmann János 
beszédét az ország zerte 

tárgyalt agrárpol tikai zász- 
Beinát István beszámolóját 
évi működéséről. Mailáth

KÖZGAZDASJ
— Borászati kongresszus. Országos 

borászati kongresszus lesz sz» ptember 20 - 25 én 
Versec n. Ennek a kongresszusnak előkészítő­
bizottsága ma délelőtt küldöttség leg a keres­
kedelmi és n földmivelési minis’tériumban járt 
dr Moln'r Á<: 
1902 évi e ső 
vezető■< vei és 
gresszus anya;; 
A kcngnsi.us
borértékesítés 1 érdé-- 
nagy jelmöségü ga.-c

s - rszággv ü'ési képvi-előnek, az 
bo-ászati korgre szus el. ökénik 
is.it.ekét min sz érium’ól a ken­

s'- erkö'csi támoga ását kérte, 
napirendjének eső pon.'ja a 

. amely kétségkívül olyan 
nsági kérdés, hogy a két

gazdasági misztérium támogatása teljesen in­
dokolt. A napirendnek a második pontja a 
szölőmivelés megszoritásánr.k kérdésével kíván 
foglalkozni.

= Országos vásár Nagyszalontán- 
A nagyszalontai országos vásár augusztus hó 
20 és 21-re esett volna ez é-.ben. Tekinteti e véve 
azonban, hogy a nagyvásár éppen Szent István 
napjára esnék, amikor nemzeti ünnep van, a 
kereskedemi miniszter megeng dte, hogy ki­
vételesen augusztus hó 13. és 14-én tartassák 
meg Nagyszalontán az országos vásár.

= Szőlősgazdák figyelmébe Idősza­
konként felmerülő azon hírre! ijesztgetik a 
szőlősgazdákat, hogy itt vagy amott valami 
pusztító szőlőbetegség ütötte fel a tejét. Ilyen­
kor, mikor a szőlősgazdák a legérzékenyebbek, 
hamar talál hitelre az a híresztelés is, hogy 
az ország egyik másiic vidékén már az u. n. 
♦ekete rothadás (hlack-rot) is, ez a veszedel­
mes szőlöbetvgseg is, mely Francia rrszágban 
nagy kiterjedésű szőlőtelepeket tett tönkre, 
már felü ötté a fejét. Hát < z eeyszeríieo nem 
igaz. Mindazonáltal jó tudni a magyar szőlős­
gazdáknak, hogy ha telepeiken valami gyanús 
szőlőbetegséget észlelnek, forduljanak az Am­
pelológiai Intézet igazgatóságához, tn ly minden 
egyes esetben díjtalanul ad felvilágosítást. 
Címe: Budapest, 11. Debrői-ut 15.

Budapesti tőzsdetudósítások-
A gabonatőzsde határidői.

Budapest, julius 30
— Délután 4 órakor. —

Huza május 1909. 50 kilogrammonként 14.35
Búza októberre — — 13 97
Búza ápr — — — — 11 Ml
Rozs okt. —■ — — — 10.29
Zab májUsta — — — —_
Zab ok éberre — — 7.78
fongeri máj 1 :l( 9 — — 7.86
Tengeri jul. — — — 8.05
Tengeri májusra 1910. — — 7.24

"AV I RAT GR
Elhamvadt gyári raktárak.
Budapest, jul. 30. Erzsébetfalván 

juta és kenderfonó gyár telepén tűz 
támadt, mely óriási pusztítást vitt vég­
hez. A tűz néhány óra 
óriá. i raktárt pusztított el. 
Jizás.ra a budapesti tűzoltók 
nullák. A kár még 
tatlan.

a

ala''t három
A tűz loka- 

is kivo- 
most kiszámitha-

a BalatononSzerencsétlenség
Balatonalmád

este a Balatonon hirtelen nagy vihar tá­
mad! mely a part közeléből elszakította 
Vértesi Weis'. Jenőt, Vértesi Weisz Ernő 
tábornok fiát. A vihar kitörésére figyel­
meztették Wriszot, amit azonban nem 
veit figyelembe. A vihar a fiút a Bala­
tonba sodorta és még mindég nem ke­
rült elő.

jul. 30. Tegnap

4
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Fürdői menetrend.
NAGYVÁRAD—PÜSPÖKFÜRDÖ

reggel d.e.d.u.d. u,este ■ este
Nagyvárad ind. 7 50 9 50: 2 10' 4 501 6 40 9 17
V.-Velence » 8 00 10 00I 2 20i| 5 00i 6 50i 9 27
Rontó » 8 16 10 16 2 36j 5 16 7 06 i 9 4-3
Püspökfürdü érk. (| 8 21 :io 211 2 41 I 5 21 , 7 11 i 9 48

PÜSPÖKFÜRDŐ—NAGYVÁRAD

Püspökfürdő ind. 8 59 10 59 3 19 ; 5 59 7 49Í10 32
Ronto » 9 04 11 04, 3 24 i 6 04 7 54 .10 37
V.-Velence » I 9 17 ‘11 19 3 37 1 6 17 8 07 10 5j
Nagyvárad érk. i 9 27 11 29j 3 4" : 6 27 | 8 17 |11 oc

NAGYVÁRAD-FÉLIX FÜRDŐ

II d. e. | d. e. d. e. í d. u. este este
Nagyvárad ind. i-8 00 10 00' 2 20 5 00 6 50 9 27
V .-Velence > 8 10 10 10 'i 30 5 10 7 02 9 37Rontó • 8 16 10 26 2 46 5 26 7 16 9 53Félix-fürdő érk. 8 33 10 33 2 53 5 33 7 23 10 00

FÉLIX FÜRDŐ- NAGYVÁRAD

Félix-fürdő ind. 8 40 10 40 3 00 5 40: 7 30 1018Fontó » 8 47 10 47 3 07 5 47 | 7 37 10 20V.-Velence > li 9 00 11 09 3 20 6 00 7 50 10 37Nagyvárad érk. J 9 10 11 19 3 80 1 6 10 8 00 10 47 >

Lapárusitok 
férfiak és nők napi 2—4 kor. 
keresetre azonnal felvétetnek.

Cím a kiadóban.
y



B

Gyászoló közönség figyelmébe !

p-

árak, 
divat­

eset-

VALENTIN J. női szabó
Ezredév! Emlék-tér 18. sz a.Német

kisassony állást keres.
Cím a kiadóban.

Apró hirdetések
Minden szó 4 fillér. Vastagabb betűből 8 fillér.
A legkisebb hirdetés 40 fillér.
Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban: Szilágyi 
------ Dezső-utca 5. sz. alatt. Telefon szám 263._____

Számos látogatást kér tisztelettel

KECSKEMÉTRY ISTVÁN 
a Nemzeti Szálloda bérlője.

Kiadó lakás

sírköveket

sirkőraktárában

kamatot fizet.

Sak

A hölgyközönség pártfogását kéri kiváló tisztelettel

Heller Jakab.
'.t■5&
Íl ... H

Kalapok
i legjobb minőségben és 
a legdivatosabb formákban 
Reichard áruházában kap­
hatók.

Bártfai cukrász.
Fe-u, Gerlichi-ház. május 
1 -töl kitűnő fagylaltot és 
jeges kávét készít naponta 
változatosan. Ugyan ott 
tisztán és tea vajból ké­
szült tészták és torták kap­
hatók darabonként 8 fillér 
Minden e szakba vágó 
megrendelést a legjutányo- 
sabban fogad ok el.

Kepes Elek 
orvosi kötszerész és kez- 
tyüs, Nagyvárad, Sas-szál 
loda. (Passage,) Készítek 
saját műhelyemben a leg­
komplikáltabb sérvekre ki­
tűnő sérvkötőket továbbá 
haskötőket, gummi haris­
nyákat, egyenes tartókat, 

! betegápolási cikkeket és 
I minden e szakmába vágó 
í munkákai a legjutányosabb 
' árban, jótállás mellett. — 

Szarvasbör-lcpedőket és 
vánkosokat, valamint min- 

‘ dennemü másféle szarvas- 
■ bőr-munkákat is készítek a 
I legjobb kivitelben. Kesztyű 
í tisztítást és mindennemű 
| javítást is felvállalok. Nők 
I és férfiak részére külön 

próba-terem.

EUROPA 
------ nagyszállód! :■ 

Nagyvárad, Rákóczi-ut 
Tulajdonos; Fülöp István.

Szigorúan szolid csa. di mula óhely. 
Nagyvárad legszebb — vadregéoyes 
kertje a hegy tövéor n. Minden este 
elsőrangú mozgófénykép előadás. Ki­
zárólag saját szüretelésü borok Fris­
sen csapolt kőbányai sör. Esténként 
cigány zene. Kíogástalan magyar 

konyha. Polgári árak.

Kérdezzük meg a háziorvost!

KRONDORFisr 
1111W SAVAMYÚVIZ W*
MYALMAOLDÓ ES HUGYHAJTÖG!

$

tüdő, légző-szernek, gyomor, köhögés, rekedtségnél 
orvosilag ajanlva.

Közgazdasági Bank Részv.-társ.
Nagyvárad, Teleky-utca 10 szám.

íetefon 742 sz. Postatakarékpénztár 20161 sz.
Betétek után tiszta

Van szerencsém értesíteni az elő- 
Kelő hölgy közönséget, hogy angol és 
francia

női divat termemben 
a legújabb angol és francia modell 
és speciális szabás szerint készítek 

modern prlnczesz-ruhákat 
elismert szép angol kosztümöket, 
és Ízléses toalett *ket slb.

Nagy gond van fordítva arra, 
hogy az idei modern divattal ha­
ladva a legkényesebb igényeknek is 
megfeleljek. Számtalan elismerés. 
Elvem : divatfejlesztés, szolid 

B. meghívásra elsőrendű 
lapokkal teszem tiszteletemet, 
leg vidékre is.

Számos pártfogást kérve,

mély tisztelettel:

Házhontásból kikerülő anyagok
dr

Moskovits cipőgyárban
eladók.

Értekezhetni e hó 24-ig a gyár irodában.

hogy hosszú éveken külföldön vol­
tam és tanulmányutam befejezte után

N a g y v á r a d o n, 
t Arany János-urca 2, szám © 
£ alatt női ruhaszalont nyitottam.

Készítek modern princess-ruhákat, 
angol kosztümöket, ízléses toalet­
tekéi, slb. stb.

Kitűnő kifogástalan szabás. 
Rendkívül olcsó árak. 
:: Egyetlen kísérlet meggyőz mindenkit ::

Kecskeméthy István 
étté™, strcsamka, katéháza, legszebb 
kerthelyisége HA6YVÄRA0, KERT-UTCA.

Naponta frissen csapolt sör, saját termésű 
:: tisztán kezelt hegyi borok :•

Társas ebédek, vacsorák, vagy lakomák 
étlap szerint, vagy megállapított árak mel- 
" lett elfogadtatnak. ::

Abonensek elfogadtatnak mérsékelt árak 
: : mellett ::

Egyben van szerencsém a vidéki 
utazó közönség szives figyelmét 
felhívni, hogy vendég szobáimat 
újonnan berendeztem és tisztán­
tartására különös gondot fordí­
tok. ügyszintén a szállókéig olcsó 
ár mellett szives rendelkezésre áll.

Hol szórakozunk esténkinl ? csak is a 
NEMZETI SZÁLLODA hűvös és kel­
lemes kerthelyisegében, hol minden este 
mozgófenykép előadások tartatnák ci­
gány zene mellett. Minden második 

nap teljesen uj műsor.

Három utcai, két udvari és mellék­
helyiségekből álló lakás Rákóczi-ut 
15. sz. Stern Mánon házban novem­
ber l.től kiadó.

Bővebb felvilágosítást ad
Paczauer József

ügyvéd, Rimanóczy-u. 5.

Mindennemű bel-és külföldi 
márvány, gránit és syenit 

a legjutányosabban
,V-;

Rákóczi-ut (Fő-utca) 11. szám
Moskovits-palotában szerezhető be.



(Nagyvárad mellett)

Hirdetések
felvétetnek

a kiadóhivatalban

csak

en h ő
a

és

tisztelettel

átvettem, melyben ezen áruk 
választékát raktáron tartom é

Tiszelettel hozom a nagyérdemű 
helybeli és vidéki közönség becses 
tudomásár?, hogy

Rí ÁRPÁD 
látszerész és műszerész, 
gépek és filmek kizáró- 

és Bihar-

Aufricht Mór 
termény kereskedő.

Player Lajos 
földbirtokos, (P.-Pernyes.j

Barta Béla 
ihar-Szilágyi olajipar r. t. igazg.

Dr. Fássy Lajos 
Biharvármegye tiszti ügyésze.

Lukács Ödön
Nagyvárad városi tanácsos, alelnök.

SÍRKÖVEK
ség rendelkezésére, aki tehát

| órásmester, 
; «KODAK.
f lagos raktára Nagyvárad
E :: megye részére.

Kyoiuaioil m '-■zent Lászió-riyomdában, Nagyváradon

A 'Nagyváradi Elsó Kölcsönző és Takarékszövetkezeti f. évi julius hó 1-én, Nagyváradot 
a Bémcr-tén Fcynár-ház elsó- emeleten megkezdte működését és megnyitotta az első 3 és 6 éver 
évtársulatait. Alulírott igazgatóság felhívja a város és vármegye közönségét a szövetkezet kötelékébe 
való belépésre.

A Nagyváradi Első Kölcsönző és Takarékszövetkezetbe beléphet mindenki, a ki magát bet: 
1 koronás törzsbetét fizetésére kötelezi. Minden tag több törzsbetétet is jegyezhet.

Befizetések a szövetkezet hel-iségében eszközlendők. Vidékiek a befizetésre postai csekklapot kapu ik. 
A «Nagyváradi Első Kölcsönző és T. szövetkezet« tagjainak heti befizetéseikkel kamatozó tőkét gyűjt tagjainak, 
a belépéskor előnyös kölcsönöket nyújt, kezesség mellett kötelezvény vagy váltóra, ingatlanokra betáblázás 
mellett Ezen kölcsönök a heti befizetésekkel, melyek a befizetőnek kamatoznak, fizethetők vissza 
a 3 vagy 6 év időtartam alatt. Minden tag a belépéskor annyi kölcsön felvételére van jogosítva, a mily 
összeget törzsbetéteivel befizetni kötelezett. Egy törzsbetét 3 év alatt 150 kort, 6 év alatt 300 kor. hi­
teire jogosít. Abefizetett törzsbetétek részesednek a szövetkezet tiszta jövedelmében. Beiratkozások 
a «Nagyváradi első Kölcsönző és Takarékszövetkezet» Bémer téri helyiségében tejesithe'ök.

A Z IGAZGATÓS A
Száhlender Károly
nagybirtokos, elnök.

G :

antiqavvu'niäban lehet igazán 
n agy választékba n kapn i 

Nagy rá rád, Rákóczi -ut.

Dr Grósz Menyhért 
kir. törvényszéki orvos. 
Lichtmann Menyhért 
birtokos (Monos-Petri.)

Dr. Mártonffy Marczel 
kir. jogakadémiai tanár.
Dr. Pácz Sándor^ 

prem. kanonok, gimn. tanár.
Dr. Popper Ákos 

a Központi Takarékpt. igazgatója.
Dr halász Márton 
ügyvéd, jogtanácsos.

Nagyváradon, a Rákóci-ut 3. sz. a.
Weínstcck-féle óra, látszer 
:: fényképező cikkek üzletet

Dr. Sarkadi Lajos 
kér. és iparkamarai titkár, alelnök

Dr Rezső Mör 
ügyvéd.

Szmazsenka Ernő 
vasúti igazgató.

Dr. Thury László 
Nagyv. város tiszti főügyésze, 

Dr. Váruai Ferencz 
ügyvéd.

REINOLD OSZKÁR
Saubsdorfi (Szilézia) kőfaragó mester egy uj sir- 
köraktárt rendezet be Fő utca 20. szám alatt, ahol 

csakis dús választékban gyári 
árban állanak a vevő közön-

nagy 
>s azo­

kat jótállás mellett pontosan javítom. 
Fö.örekvésem, hogy a mélyen tisz­
telt közönség bizalmát kiérdemeljem, 
miért is becses pártfogást kérve va­
gyok mély

SÍRKÖVET előnyös árban akar beszerezni, győ­
ződjön meg —_—~==

sírköveim olcsó voltáról
Tisztelettel

kőfaragó mester, sirkő gyáros.

S a 11 b s d o r f (Szilézia.)

Legjobb üdíilőlicly a 
Püspök (Szent László) gyógyfürdő.

A kontinens legdusabb természetes hévviz forrá-a 26 C. fokú viz. Javalva: rheuma csuz 
köszvény, idegzsába, gyomor és alhasi bániaknak el en. A legnagyobb kényelemmel hemói íl nyár, uszoda. Állandó úszómester. 300 bold természetes vadfog^^ k^ZönS 
*«<««."■<*'" «"»el.™,. I b, „ vendégszoba. Kí.bhíi Lgy„ konyha s “S„ 
kezeit Hajni ieruiŐHÜ hegyiborok Z-nedíj és curtaxe nincs. Figyelmes nontos kisznloáiác ■ 
a szobákban, mint a fürdőben és éttermekben. ^gyejrnes, pontos kiszolgálás, úgy

Számos látogatást kér tisztelettel:

K ERID A C S JÁNOS
fürdőbérlő.


